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Delegatsioonidele edastatakse nõukogu 2. detsembril 2019 toimunud istungil vastu võetud nõukogu 

rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2018. aastal Eestis Schengeni infosüsteemi 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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LISA 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2018. aastal Eestis Schengeni infosüsteemi valdkonnas Schengeni acquis’ 

kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis' kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16.  septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakenduskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Eestile parandusmeetmeid Schengeni infosüsteemi 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise 2018. aasta hindamise käigus leitud puuduste 

kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2019)670 vastu 

aruanne, milles on esitatud järeldused ja hinnangud ning loetletud hindamise käigus kindlaks 

tehtud parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Parimate tavade hulka loetakse järgmine: N.SISi põhiandmekeskuse kõrgetasemeline taristu 

ja füüsiline julgeolek; rakenduse PIKO kasutajasõbralik funktsioon, mis võimaldab esimese 

astme kontrolli tegevatel piirivalveametnikel edastada teavet SISi päringutabamuste kohta 

teise astme piirikontrollile; võimalus edastada elektrooniliste kanalite kaudu 

päringutabamusi, mis on saadud reisijaid käsitleva eelteabe võrdlemisel SISi andmetega; 

laevade, praamide ja lõbusõidualuste reisijate ning kaubalaevade meeskondade 

saabumiseelsete nimekirjade automaatne kontroll SISis rakenduse PIKO kaudu; rakenduse 

APOLLO kasutajasõbralikkus. 

(3) Võttes arvesse, kui oluline on järgida Schengeni acquis’d, eriti kohustust lisada SISi 

hoiatusteadetele sõrmejäljed alati, kui need on olemas, ja kuvada selgelt kõiki 

hoiatusteadetes sisalduvaid andmeid, et tagada täielik kooskõla turvanõuetega, peaks Eesti 

esmajärjekorras rakendama soovitused 1–10, 15 ja 18. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 kohaselt peaks Eesti koostama kolme kuu 

jooksul alates otsuse vastuvõtmisest tegevuskava, milles loetletakse kõik soovitused 

hindamisaruandes leitud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

SOOVITAB: 
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Eesti peaks 

1. täiustama SISi hoiatusteateid kooskõlas määruse (EÜ) nr 1987/20062 ja nõukogu otsuse 

2007/533/JSK3 artikliga 20, mida tõlgendatakse koostoimes artikli 23 lõikega 2; 

2. arendama edasi vastavat rakendust, et kuvada isikuandmete kuritarvitamise ohvri pilti ning 

näidata Euroopa vahistamismääruse ja sõrmejälgede olemasolu; 

3. arendama edasi vastavat rakendust, et: näha ette kõigilt nimeväljadelt otsimise funktsioon 

„any name“; võimaldada teha SISis päringuid tööstusseadmete hoiatusteadete hulgast pärast 

seda, kui päringud on tehtud siseriiklikes andmebaasides; kuvada alternatiivset meedet, mis 

tuleb võtta artikli 26 kohaste hoiatusteadete puhul, mis on lipuga tähistatud; kuvada 

isikuandmete kuritarvitamise ohvri dokumendiandmeid ning Euroopa vahistamismääruse ja 

sõrmejälgede olemasolu; anda translitereeritud otsinguväärtuste kasutamise korral 

järjekindlaid päringuvastuseid; 

4. võimaldama vastaval rakendusel teha päringuid tööstusseadmeid käsitlevate hoiatusteadete 

hulgast; 

5. arendama edasi vastavat rakendust, et kuvada fotosid, kannet „type of offence“ („kuriteo 

liik“), Euroopa vahistamismääruse ja sõrmejälgede olemasolu, isikuandmete kuritarvitamise 

laiendust, SISi hoiatusteadete vahelisi linke ning võetavat meedet „contact SIRENE 

immediately“ („võtta viivitamata ühendust SIRENEga“); 

6. arendama edasi vastavat rakendust, et kuvada hoiatusmärgiseid, kannet „kuriteo liik“, 

Euroopa vahistamismääruse ja sõrmejälgede olemasolu, SISi hoiatusteadete vahelisi linke ja 

kõiki hoiatusteatele lisatud pilte; 

                                                 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1987/2006, mis 

käsitleb teise põlvkonna Schengeni infosüsteemi (SIS II) loomist, toimimist ja kasutamist 

(ELT L 381, 28.12.2006, lk 4). 
3 Nõukogu 12.  juuni 2007. aasta otsus 2007/533/JSK, mis käsitleb teise põlvkonna Schengeni 

infosüsteemi (SIS II) loomist, toimimist ja kasutamist (ELT L 205, 7.8.2007, lk 63). 
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7. arendama edasi vastavat rakendust, et anda dokumente puudutavate hoiatusteadete hulgast 

käsitsi tehtavate otsingute puhul võimalus kasutada vaikimisi integreeritud päringuid riiklikes 

andmebaasides ja SISis ning kuvada fotosid ja võetava meetme täisteksti; 

8. jätkama rände infosüsteemi täiustamist, et kuvada SISi hoiatusteadete vahelisi linke; 

9. parandama SISiga seotud talitluspidevus- ja avariitaasteprotsesse, et tagada vajaduse korral 

kiire ümberlülitumine põhiandekeskuselt varuandmekeskusele; 

10. looma täiendava võrguühenduse (riigisisene varuliides) SISi kesksüsteemiga; 

11. koostama SISi ühtse turvalisuse kava; 

12. parandama SISi hoiatusteadete kehtivuskontrolli korda ja ennekõike looma järelmeetmete 

mehhanismi puhuks, kui juhtumit menetlevat ametnikku ei ole lühema aja jooksul kohal 

(näiteks puhkuse või muude kohustuste tõttu); 

13. kaaluma kõigi teadmata kadunud alaealisi ja täiskasvanuid käsitlevate hoiatusteadete SISi 

sisestamise kiirendamist sõltumata sellest, kas tegu on isikutega, kes on korduvalt kuulutatud 

kadunuks; 

14. kaaluma kõigi varastatud, kadunud või seadusevastaselt omandatud sõidukeid käsitlevate 

hoiatusteadete SISi sisestamise kiirendamist; 

15. täiustama SIRENE juhtumihaldamissüsteemi/-rakenduse i-SPOC automatiseeritud 

funktsioone, eriti mis puudutab saabuvates SIRENE vormides sisalduva teabe kontrolli 

riiklikes andmebaasides, toimikuhaldust ja väljaminevaid vorme / vastuseid, samuti lisama 

Horvaatia SIRENE e-posti aadressi funktsiooni „send to all“ („saada kõigile“) adressaatide 

loetellu; 
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16. tagama, et SIRENE juhtumihaldamissüsteem/-rakendus i-SPOC kuvab veateadet, millega 

teavitatakse lõppkasutajat katkestusest juhul, kui rakendus ei reageeri; 

17. võtma kasutusele SISi päringutabamusaruannete ühtlustatud vormid ja kaaluma võimalust 

võtta kasutusele automaatfunktsioon päringutabamustest otse rakenduste kaudu SIRENE 

büroole teatamiseks; 

18. pakkuma ühtse kontaktpunkti valvelaua töötajatele täiendavaid koolitusi SISi kohta, eriti mis 

puudutab võetavat meedet „võtta viivitamata ühendust SIRENEga“, hoiatusteateid kehtetuks 

tunnistatud dokumentide kohta, kannet „suspicion of clone“ („kloonimiskahtlus“) sõidukite 

kohta käivates hoiatusteadetes ja isikuandmete kuritarvitamise juhtumeid; 

19. võtma kasutusele linkimisfunktsiooni, mis on hoiatusteadete loomisel kättesaadav kõigile 

lõppkasutajatele, ja suurendama teadlikkust selle kasutamisest; kaaluma võimalust koostada 

lõppkasutajatele mõeldud suunised, milles selgitatakse SISi hoiatusteadete linkimise korda; 

20. pakkuma lõppkasutajatele täiendavaid koolitusi SISi kohta, eriti praktilisi koolitusi seoses 

otsingurakendustega, sealhulgas koolitust tööstusseadmeid puudutavate päringute ja 

isikuandmete kuritarvitamise juhtumite haldamise kohta ning koolitusi, mis käsitlevad 

võetavat meedet „võtta viivitamata ühendust SIRENEga“; 

21. tagama, et lõppkasutajatele tehakse kättesaadavaks piisavad translitereerimisvahendid; 

22. kaaluma võimalust integreerida SISi kasutamine (hoiatusteadete sisestamine ja päringud) 

Eesti tolli asjaomastesse protsessidesse ja menetlustesse, mille puhul tuleb kontrollida 

füüsilisi isikuid või SISi seisukohast asjakohaseid esemeid; 

23. kaaluma võimaluse loomist integreeritud päringute tegemiseks SISist tolli vastava rakenduse 

kaudu; 

24. arendama edasi SIRENE juhtumihaldamissüsteemi/-rakendust i-SPOC, nii et isikuandmete 

kuritarvitamise märgis oleks esile tõstetud; 
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25. arendama edasi vastavat rakendust, nii et isikuandmete kuritarvitamise märgis oleks esile 

tõstetud, võetav meede „võtta viivitamata ühendust SIRENEga“ oleks esile tõstetud ja 

paremini eristatav ning hoiatusmärgiseid näidataks selgelt juba esimesel kuvamisel; 

26. arendama edasi vastavat rakendust, nii et hoiatusmärgiseid näidataks selgelt juba nende 

esimesel kuvamisel, selgelt kuvataks isikuandmete kuritarvitamist ning asjaomase isiku 

andmed oleksid selgelt ohvri andmetest eristatavad, võetav meede „võtta viivitamata ühendust 

SIRENEga“ oleks esile tõstetud ja paremini eristatav, kuriteo liiki kuvataks esimesel 

vahelehel ning tagatud oleks võimalus teha ühispäringuid isikute ja dokumentide kohta; 

27. parandama vastavat rakendust, nii et võetav meede „võtta viivitamata ühendust SIRENEga“ 

oleks esile tõstetud ja paremini eristatav; 

28. muutma vastavate rakenduste kuva, nii et selgelt oleks ära näidatud nimevariandid ja sama 

isiku kohta käivad korduvad hoiatusteated, võetava meetme kohta käivat teavet kuvataks 

rõhutatult, asjaomase isiku andmed oleksid selgelt eristatavad isikuandmete kuritarvitamise 

ohvri andmetest ning võetav meede „võtta viivitamata ühendust SIRENEga“ oleks esile 

tõstetud ja paremini eristatav. 

Brüssel, 

 nõukogu nimel 

 eesistuja 
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